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1 JEDRSKA NESREĻA 

1.1 UVOD 

Obļinski naļrt zaġļite in reġevanja ob jedrski nesreļi ï verzija 1.0 je izdelan v skladu in na podlagi 

temeljnega naļrta (drģavni ï verzija 2.0, ki ga je sprejela Vlada RS, dne 9.1.2004) in regijskega 

naļrta zaġļite in reġevanja ob jedrski nesreļi ï verzija 2.0, ki ga je sprejel Poveljnik CZ za 

Zahodnoġtajersko, dne 17. 2. 2005. Obļinski naļrt podrobno opredeljuje izvajanje dolgoroļnih 

zaġļitnih ukrepov in naloge zaġļite in reġevanja, ki so v pristojnosti obļine ob nesreļi v Nuklearni 

elektrarni Krġko (NEK) ter ob nesreļah s ļezmejnimi vplivi v jedrskih elektrarnah v tujini, ker je 

del ozemlje obļine v obmoļju naļrtovanja dolgoroļnih zaġļitnih ukrepov in v obmoļju sploġne 

pripravljenosti.  

Naļrt je izdelan v skladu z Zakona o varstvu pred naravnimi in drugimi nesreļami (Ur. l. RS, ġt. 

51/06 - UPB1), Zakonom o varstvu pred ionizirajoļimi sevanji in jedrski varnosti (Ur. list RS, ġt. 

102/04 ï UPB2), Uredbo o vsebini in izdelavi naļrtov zaġļite in reġevanja (Ur. list. RS, ġt. 3/02, 

17/06 in 76/08) ter drugimi predpisi in strokovnimi podlagami, ki so upoġtevani v temeljnem in 

regijskem naļrtu.  

Naļrt obļine je usklajen s temeljnim naļrtom zaġļite in reġevanja ob jedrski nesreļi (verzija 2.0), 

kar je razvidno iz mnenja Izpostave Uprave RS za zaġļito in reġevanje Celje, ġifra/ġtevilka: 

____________, datum: ____________.  

V naļrtu niso opredeljeni ukrepi in naloge ob drugih nesreļah z viri ionizirajoļega sevanja, kot so 

nesreļe pri transportu radioaktivnih ali jedrskih snovi, nesreļe z drugimi viri ionizirajoļega sevanja 

ali nesreļe, ki bi jih povzroļila strmoglavljenja satelita ali plovila na jedrski pogon. V naļrt tudi ni 

vkljuļena pripravljenost obļine na teroristiļne napade z uporabo radiacijskega oroģja. 

 

1.2 SPLOĠNO O NEVARNOSTI IONIZIRAJOĻEGA SEVANJA  

Viri ionizirajoļega sevanja so naravni in umetni. Zaradi radioaktivnih izotopov v okolju (zemlja, 

zrak, voda, prehrana) je ļlovek na razne naļine izpostavljen ionizirajoļemu sevanju. Obiļajno jih 

delimo na zunanje in notranje obsevanje. Do zunanjega obsevanja pride, ļe so radioaktivni izotopi v 

ļlovekovi okolici. Ob razpadanju obsevajo ļloveka z oddajanjem prodornih sevanj, kot so npr. ģarki 

ɔ. Izpostavitev sevanju je v tem primeru sorazmerna s ļasom zadrģevanja v obmoļju sevanja. Do 

notranjega obsevanja pride zaradi vnosa radioaktivnih snovi v organizem z vdihavanjem 

onesnaģenega zraka (inhalacija), uģivanjem onesnaģene hrane in pijaļe (ingestija) in zaradi vnosa 

skozi koģo, zlasti ļe je poġkodovana. Ob vnosu v organizem pridejo do izraza tudi tisti radioaktivni 

izotopi, ki zaradi malo prodornih delļnih sevanj niso pomembni kot zunanji sevalci, npr. plutonijevi 

izotopi, ki so sevalci Ŭ. V telo vneseni radioaktivni izotopi razliļnih elementov se glede na kemijsko 

obliko obnaġajo dokaj razliļno (ļas zadrģevanja, kopiļenje v specifiļnih organih ali tkivih, hitrost 

in deleģ izloļanja). Pomembno je tudi to, da se po vnosu radioaktivnih izotopov v telo ni mogoļe 

izogniti nadaljnji izpostavljenosti sevanju, ker radionuklidi obsevajo tkiva, dokler se zadrģuje v 

telesu.  

Ionizirajoļe sevanje snovi oddaja energijo z ioniziranjem in vzbujanjem atomov in molekul. V 

tkivu lahko zaradi tega pride do okvar bioloġko pomembnih molekul, kar lahko privede do 

poġkodbe ali smrti celice. Ob uniļenju velikega ġtevila celic organa ali tkiva so posledice za 

organizem lahko zelo resne, celo smrtne, in se pokaģejo relativno hitro po obsevanju. Te uļinke 
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imenujemo deterministiļne in je zanje znaļilno, da imajo prag - ne opaģamo jih pod dozo, ki je 

niģja od neke mejne vrednosti. Nad pragom pa se posledice veļajo s prejeto dozo.  

Po drugi strani pa je sevanje tudi mutageno in v celici povzroļi spremembe, ki lahko predstavljajo 

enega od prvih dogodkov pri razvoju celice v rakasto obliko. Kancerogenost sevanja je uļinek, ki 

verjetno nima praga, in z veļanjem doze naraġļa verjetnost nastanka raka. To je stohastiļni 

oziroma uļinek zaradi statistiļno ugotovljenih okvar celic. Ļe pa sevanje okvari spolne celice, se 

posledice pokaģejo ġele na potomcih (dedni ali hereditarni uļinki). 

 

1.3 VIRI NEVARNOSTI IONIZIRAJOĻEGA SEVANJA V OBĻINI  

Vire nevarnosti lahko razdelimo v 5 skupin:  

1. Jedrski objekti  - to so jedrske elektrarne, raziskovalni jedrski reaktorji, postroji za obogatitev 

urana, postroji za izdelavo gorivnih elementov, obrati za predelavo in odlaganje obsevanega 

jedrskega goriva ter objekti, namenjeni uskladiġļenju, predelavi in odlaganju radioaktivnih 

odpadkov. Teh objektov na obmoļju obļine ni. Najhujġe posledice jedrske nesreļe v obļini bi imela 

nesreļa v jedrski elektrarni Krġko. Nesreļa s teģjo poġkodbo sredice lahko povzroļi zelo resne 

posledice za zdravje ali celo ogrozi ģivljenje prebivalcev v obļini Radeļe.  

2. Objekti, kjer se uporabljajo radioaktivni viri   

Teh objektov na obmoļju obļine ni.  

3. Prevoz radioaktivnih in jedrskih snovi - zaradi posebnih varnostnih ukrepov je verjetnost 

nesreļe pri prevozu zelo majhna, ļe pa se zgodi je njen vpliv prostorsko omejen na nekaj hektarjev 

veliko obmoļje, ki bi ga bilo potrebno po nesreļi dekontaminirati in/ali omejiti dostop nanj.  

4. Padec satelita z jedrskim reaktorjem ali satelita, ki ima na krovu radioaktivni material .  

Razlikujemo dve vrsti virov sevanja na satelitu: vir visoke alfa aktivnosti (izotopi plutonija) in 

reaktorski vir. V prvem primeru gre za moģno onesnaģenje z moļno strupenim sevalcem alfa. V 

drugem primeru pomeni padec satelita onesnaģenje s fisijskimi produkti. Radioaktivnost ostaja 

veļinoma vezana na delce z visokimi specifiļnimi aktivnostmi in je zanjo znaļilno, da ne vsebuje 

jodovih in cezijevih izotopov. Nevarnost pomeni predvsem vdihavanje delcev, ki v posamezniku 

lahko povzroļe visoke doze, in ne zunanje sevanje. Obmoļja onesnaģenja so trakaste oblike s ġirino 

nekaj 10 kilometrov in dolģino nekaj 100 kilometrov.  

5. Teroristiļni napadi - se lahko izvedejo z napadi na NEK ali z uporabo t.i. èumazanih bombç 

katerih namen je povzroļiti radioloġko kontaminacijo omejenega obsega.  

S tem naļrtom se ureja nadzor in obvladovanje dogodkov samo ob najhujġih nesreļah v jedrskih 

elektrarnah. Najhujġa jedrska nesreļa v tem primeru pomeni poġkodbo sredice z odpovedjo 

zadrģevalnega hrama. 

 

1.4 MOĢNE POSLEDICE NESREĻE V OBĻINI 

Ob jedrski nesreļi se sprostijo radioaktivne snovi (radioaktivni plini in radioaktivni delci) preteģno 

v ozraļje in se razġirjajo v obliki radioaktivnega oblaka v ġirġe okolje. Stopnja ogroģenosti ob 
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jedrski nesreļi zaradi radioaktivnega onesnaģenja okolja je odvisna od vrste in od koliļine 

izpuġļene aktivnosti posameznih skupin radionuklidov (ģlahtni plini, radioizotopi joda, dolgoģivi 

fisijski produkti). Prenos in razġirjanje sta odvisna od vremenskih razmer. Radioaktivni delci se 

med prenosom usedajo (suhi used) ali pa izpirajo s padavinami (mokri used) na povrġine pod seboj. 

Radioaktivno sevanje prihaja do ļloveka po treh glavnih prenosnih poteh: z vdihavanjem 

radioaktivnih zraļnih delcev, zauģitjem z vodo in hrano ter neposrednim zunanjim obsevanjem iz 

radioaktivnega oblaka ali iz onesnaģenih tal. Radioaktivne snovi lahko pridejo v telo tudi prek 

odprtih ran. 

Vrsta in stopnja ogroģenosti v obļini se s ļasom spreminjata. Nezaġļiteni prebivalci, ki so bliģje 

kraja nesreļe bodo v prvih urah po izpustu najprej izpostavljeni zunanjemu sevanju iz 

radioaktivnega oblaka in vdihavanju radioaktivnih delcev, ġe posebej izotopov radioaktivnega joda, 

ki se kopiļijo v ġļitnici. Srednje (nekaj dni po nesreļi) in dolgoroļno pa prihaja do obsevne 

obremenitve zaradi zauģivanja onesnaģene hrane (I-131 v mleku, listnati zelenjavi, pitni vodi), ġe 

posebej v krajih, kjer uporabljajo za pitje in napajanje ģivine deģevnico, ter zaradi zunanjega 

sevanja iz onesnaģenih tal. V tem obdobju so pomembni dolgoģivi radionuklidi, kot npr. Cs -137, 

Cs-134, Sr-90.  

Ob jedrskih nesreļah v oddaljenih elektrarnah v tujini (znotraj 1000 km pasu) lahko ob neugodnih 

vremenskih razmerah priļakujemo kontaminacijo na vsem ozemlju obļine. Do veļje kontaminacije 

bi priġlo v tistih krajih kjer bi v ļasu prehoda radioaktivnega oblaka deģevalo.  

Viri nevarnosti, opis znaļilnosti in druge ocene ob jedrski nesreļi so opisane v oceni ogroģenosti.  

Naļrt konkretno opredeljuje ukrepe in naloge v obļini za obvladovanje dogodkov ob najhujġih 

nesreļah v jedrskih elektrarnah, kar pomeni, nesreļa ob poġkodbi sredice z odpovedjo 

zadrģevalnega hrama.  

 

1.5 SKLEPNE UGOTOVITVE  

ü Obmoļje obļine lahko prizadenejo nesreļe:  

- v jedrski elektrarni Krġko,  

- v jedrskih elektrarnah v tujini, ki so znotraj 1000 km obmoļja oddaljenosti od Slovenije.  

ü Z obļinskim naļrtom zaġļite in reġevanja ob jedrski nesreļi v NEK ali v tujini se naļrtujejo 
ukrepi in naloge za zaġļito, reġevanje in pomoļ za zagotavljanje osnovnih pogojev za ģivljenje, 

ki so v pristojnosti obļine.  

ü V obļinskem naļrtu se opredelijo ukrepi in naloge zaġļite in reġevanja za obmoļje sploġne 

pripravljenosti (zunaj polmera 25 km). Zaġļitni ukrepi se izvajajo na podlagi meritev.  
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Slika 1: Obmoļja naļrtovanja zaġļitnih ukrepov 

 

ü Obļina na svojem obmoļju ne sprejema evakuiranih oseb iz obmoļja Posavja.  

ü Naļrti zaġļite in reġevanja ob jedrski nesreļi, glede na razliļne ravni naļrtovanja (drģavna, 

regijska, obļinska), se med seboj dopolnjujejo, zato se ukrepi in naloge v obļinskem naļrtu 

opredelijo le za nivo obļine.  

ü Ob jedrski nesreļi v tujini, ki bi ogrozila Slovenijo in s tem tudi naġo obļino, se izvajajo ukrepi, 

ki so predvideni za obmoļje dolgoroļnih zaġļitnih ukrepov, ter drugi ukrepi, ki jih predlagajo 

pristojni organi.  

Ob tej nesreļi se pri izvajanju naļrta smiselno uporabljajo ukrepi in naloge opredeljeni za 

obmoļje sploġne pripravljenosti ob nesreļi v NEK.  
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2 OBSEG NAĻRTOVANJA  

2.1 RAVNI NAĻRTOVANJA 

Temeljni naļrt je drģavni naļrt ob jedrski nesreļi. Obļinski naļrt mora biti usklajen s temeljnim 

naļrtom ter naļrtom regije.  

Pred sprejemom obļinskega naļrta se naļrt poġlje na Upravo RS za zaġļito in reġevanje, ki po 

pregledu naļrta izda pisno mnenje o usklajenosti obļinskega s temeljnim naļrtom. Upoġtevanje tega 

mnenja je obvezno.  

Obļinski naļrt je podrobno razļlenjen temeljni in regijski naļrt ter konkretno opredeljuje izvajanje 

dolgoroļnih zaġļitnih ukrepov in nalog v obmoļju sploġne pripravljenosti, ki so v pristojnosti 

obļine.  

Z naļrtom se opredeljujejo ukrepi in naloge, ki jih izvaja obļina ob jedrski nesreļi v NEK ali v 

tujini. 

 

3 KONCEPT ZAĠĻITE REĠEVANJA IN POMOĻI  

3.1 TEMELJNE PODMENE NAĻRTA  

Naļrt zaġļite in reġevanja obļine je izdelan za jedrsko nesreļo, pri kateri lahko pride do veļjega 

izpusta radioaktivnih snovi v okolje, in sicer za:  

- jedrsko nesreļo v Nuklearni elektrarni Krġko,  

- jedrsko nesreļo v jedrskih elektrarnah v tujini s ļezmejnimi vplivi v drugih drģavah.  

Naļrt temelji na vnaprej doloļenih obmoļjih naļrtovanja zaġļitnih ukrepov, stopnjah nevarnosti in 

intervencijskih nivojih, ki jih doloļa temeljni naļrt za:  

- obmoļje sploġne pripravljenosti, je obmoļje celotne obļine. Zaġļitni ukrepi se izvajajo na 

podlagi meritev ob jedrski nesreļi v NEK ali v tujini. V tem obmoļju se naļrtujejo predvsem 

prehrambeni ukrepi.  

Stopnje nevarnosti ob nesreļi v NEK: 

- nenormalni dogodek  

- zaļetna nevarnost  

- objektna nevarnost  

- sploġna nevarnost, se razglasi, ko grozi oziroma je priġlo do poġkodbe ali taljenja sredice z 

moģnostjo poġkodovanja zadrģevalnega hrama. Obstaja moģnost ali pa je priġlo do izpusta 

radioaktivnih snovi v okolje v takġnem obsegu, ki zahteva zaġļitne ukrepe na ġirġem 

obmoļju okoli elektrarne. 
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Intervencijski nivoji:  

- intervencijski nivoji so izogibne doze, pri katerih zaļnemo izvajati takojġnje in dolgoroļne 

zaġļitne ukrepe za ogroģeno prebivalstvo; 

- akcijski nivoji so nivoji kontaminacije prehrane, pri katerih zaļnemo uvajati kontrolo 

prehrane; 

- operativni intervencijski nivoji so neposredno merljivi nivoji, pri katerih zaļnemo uvajati 
zaġļitne ukrepe za prebivalstvo ali delavce; izvedeni so iz intervencijskih in/ali akcijskih 

nivojev. 

V primeru nesreļe v NEK, ko je razglaġena sploġna nevarnost, Ġtab CZ obļine zagotovi popolno 

aktiviranje obļinskega naļrta zaġļite in reġevanja ob jedrski nesreļi v manj kot 24-tih urah oziroma 

v rokih, ki jih opredeljuje temeljni naļrt.  

Ġtab CZ obļine zagotavlja v sodelovanju z ReCO Celje pravoļasno in objektivno obveġļanje 

prebivalcev na ogroģenem obmoļju o razseģnostih nesreļe, njenih posledicah, o ukrepanju za 

zmanjġevanje in odpravo posledic ter o ravnanju ob nesreļi.  

V primeru jedrske nesreļe v tujini, ki bi ogrozila tudi Slovenijo in obmoļje obļine se izvajajo 

ustrezni ukrepi, ki so predvideni za obmoļje dolgoroļnih zaġļitnih ukrepov ter drugi ukrepi iz 

pristojnosti posameznih ministrstev.  

Ob veļji nesreļi, ko razpoloģljive sile in sredstva v obļini ne zadoġļajo za uspeġno izvajanje 

naļrtovanih ukrepov in nalog, poveljnik obļine zaprosi za pomoļ poveljnika Zahodnoġtajerske 

regije. 

 

3.2 KONCEPT ODZIVA OB JEDRSKI NESREĻI V NEK 

Koncept temelji na stopnjah nevarnosti, ki klasificirajo izredni dogodek oziroma nesreļo ter je v 

pristojnosti NE Krġko in opredeljen v temeljnem naļrtu. Za razvrġļanje odstopanj od normalnega 

obratovanja elektrarne se uporablja naslednja ġtiristopenjska lestvica klasifikacije:  

- nenormalni dogodek  

- zaļetna nevarnost  

- objektna nevarnost  

- sploġna nevarnost  

Ker obļina ni predvidena za sprejem in oskrbo ogroģenih prebivalcev iz Posavske regije, se naļrt ne 

aktivira do razglaġene sploġne nevarnosti.  

Ob razglaġeni SPLOĠNI NEVARNOSTI se aktivira naļrt in potekajo v obļini glavne 

aktivnosti kot je prikazano na diagramu poteka aktivnosti ob jedrski nesreļi v NE Krġko. 
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Slika 2: Koncept odziva ob jedrski nesreļi v NE Krġko 
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3.3 KONCEPT ODZIVA OB JEDRSKI NESREĻI V TUJINI 

Koncept temelji na drģavni oceni moģne ogroģenosti ( na prognozi ġirjenja radioaktivnega oblaka in 

moģni neposredni kontaminaciji Slovenije ter na oceni posrednega vpliva, kot je uvoz, prehodi ļez 

drģavno mejo, potovanje v prizadete drģave itd.). Na obmoļju obļine se v primeru jedrske nesreļe v 

tujini, ki bi ogrozila tudi to ozemlje, izvajajo naļrtovani ukrepi doloļeni za obmoļje sploġne 

pripravljenosti za izvajanje dolgoroļnih zaġļitnih ukrepov in so prikazani na naslednjem diagramu 

poteka dejavnosti: 

Obvestilo o

jedrski nesreļi v tujini

(znotraj  1000 km)

Prever janje informacij  in

obveġļanje

Delno aktiviranje sistema

odziva

Ovrednotenje vseh informacij  in

napoved ġirjenja radioaktivnega

oblaka

Je onesnaģenje

Slovenije ver jetno ?

Doloļitev preventivnih

ukrepov
Doloļitev ukrepov

in nj ihovo izvajanje

Onesnaģenje

Slovenije

?

Doloļitev zaġļitnih in

drugih ukrepov

Odloļitev o ukrepih

dolgoroļnega

spremljanja posledic

Posredni vpliv

Obļila in javnost so

ves ļas podrobno

seznanjeni z

razmerami v drģavi

 ter  izvedenimi

preventivnimi in

priporoļenimi

zaġļitnimi ukrepi.

Spremljanje situacije

NEDA

NE

DA

Spremljanje

izvajanja ukrepov

 

Slika 3: Koncept odziva ob jedrski nesreļi v tujini 
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3.4 UPORABA NAĻRTA 

Naļrt se aktivira, ko NEK razglasi sploġno nevarnost zaradi nesreļe v NE Krġko, ter ob nesreļah v 

jedrskih elektrarnah v tujini s ļezmejnimi vplivi, pri katerih bi priġlo do veļjega izpusta 

radioaktivnih snovi v okolje. O tem ReCO Celje obvesti pristojne v obļini.  

Pristojen za aktiviranje in izvedbo naļrta je Poveljnik CZ obļine. 
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4 SILE, SREDSTVA IN VIRI ZA IZVAJANJE NAĻRTA 

4.1 PREGLED ORGANOV IN ORGANIZACIJ, KI SODE LUJEJO PRI IZVEDBI 

NALOG  

Slika 4: Pregled organov in organizacij, ki sodelujejo pri izvedbi nalog 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

P-01/1 Seznam odgovornih oseb obļine 

P-01/2 Seznam delavcev obļine 

P-01/3 Seznam ļlanov obļinskega ġtaba CZ 

ORGANI IN ORGANIZACIJE 

ĢUPAN Obļinska 

uprava 

Organi Civilne 
zaġļite 

Enote in sluģbe 
Civilne zaġļite 

Poveljnik CZ 
Obļine Radeļe 

Ġtab CZ Obļine 
Radeļe 

Poverjeniki CZ 
Obļine Radeļe 

Sluģba za 
podporo 

Ostale sile za ZRP 

Prostovoljne sile 

OZ RK Laġko 

Gasilska zveza 
Radeļe 

Prostovoljna 
gasilska druġtva 

Poklicne  

sile 

JZ ZD 

Radeļe 

Policijska postaja 
Laġko 

Veterinarska 
postaja Laġko 

Center za 
socialno delo 
Laġko 

JP Komunala 
Radeļe 

Javni zavod za 
poģarno, 
reġevalno in 
tehniļno sluģbo 

Celje 
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P-01/4 Seznam odgovornih oseb poklicnih/pogodbenih organizacij, ki se vkljuļujejo v sistem 

ZRP 

P-03/2 Podatki o prostovoljnih gasilskih enotah obļine 

P-03/4 Podatki o odgovornih osebah gasilske zveze 

P-03/5 Podatki o odgovornih osebah gasilskih enot 

P-06/1 Pregled humanitarnih organizacij 

P-06/2 Pregled centrov za socialno delo 

P-06/3 Pregled zdravstvenih domov 

P-06/5 Pregled veterinarskih organizacij 

P-14/8 Seznam poverjenikov CZ 

P-14/9 Seznam pripadnikov enot Sluģbe CZ za podporo 

 

4.2 MATERIALNO -TEHNIĻNA SREDSTVA ZA IZVAJANJE NAĻRTA 

Materialno-tehniļna sredstva se naļrtujejo za:  

- zaġļitno-reġevalno opremo in orodje (sredstva za osebno in skupinsko zaġļito,sredstva za 

RKB dekontaminacijo, sredstva za nastanitev prebivalcev, oprema, vozila ter tehniļna in 

druga sredstva, ki jih potrebujejo strokovnjaki, reġevalne enote, sluģbe in reġevalci),  

- sredstva pomoļi (sredstva za osebno zaġļito, ģivila, pitna voda, zdravila in drugi predmeti 
oziroma sredstva, ki so namenjena brezplaļni razdelitvi ogroģenemu prebivalstvu)  

Za izvajanje zaġļite, reġevanja in pomoļi se uporabijo obstojeļa sredstva, ki se zagotavljajo na 

podlagi predpisanih meril za organiziranje, opremljanje in usposabljanje sil za zaġļito, reġevanje in 

pomoļ. O pripravljenosti in aktiviranju sredstev iz popisa (SP) za potrebe obļinskih enot in sluģb 

CZ ter drugih sil ZRP na obmoļju obļine, odloļa poveljnik CZ obļine, o pripravljenosti in 

aktiviranju sredstev iz popisa iz drugih obļin pa odloļa na predlog poveljnika CZ obļine poveljnik 

CZ za Zahodnoġtajersko. 

Glavni materialni viri zaġļite, reġevanja in pomoļi so razpoloģljiva sredstva za zaġļito, reġevanje in 

pomoļ, namenske zaloge materialnih sredstev za zaġļito, reġevanje in pomoļ, ki jih oblikujejo 

drģava in lokalne skupnosti, drģavne blagovne rezerve ter sredstva humanitarne pomoļi. 

Namenski objekti in naprave so zakloniġļa in drugi zaġļitni objekti, skladiġļa za shranjevanje in 

vzdrģevanje zaġļitnih sredstev, reġevalne opreme in sredstev humanitarne pomoļi. 

Vlada odloļa o uporabi drģavnih blagovnih rezerv in sredstvih humanitarne pomoļi, pristojni 

poveljniki CZ pa za obmoļje svoje pristojnosti o uporabi namenskih zalog materialnih sredstev za 

zaġļito, reġevanje in pomoļ. 

P-05/1 Pregled zakloniġļ 

P-14/7 Pregled MTS in zaġļitno-reġevalne opreme OĠ CZ, obļinskih enot in sluģb CZ in 

drugih sil ZRP 
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4.3 PREDVIDENA FINANĻNA SREDSTVA 

Stroġke v zvezi delovanja obļinskih enot Civilne zaġļite in obļinskega ġtaba za CZ zagotavlja 

obļina in sicer:  

- stroġki operativnega delovanja, ki se nanaġajo na povraļila stroġkov za aktivirane pripadnike 
CZ in prostovoljne formacije, katerih ustanovitelj je obļina;  

- stroġki usposabljanja, urjenja in vaj;  

- drugi materialni stroġki (storitve, gorivo, mazivo,é)  

Stroġke delovanja regijskih in drģavnih sil za zaġļito reġevanje in pomoļ, ki prihajajo v obļino na 

pomoļ krije drģava. 

D-1 Finanļna sredstva za izvajanje naļrta 
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5 OPAZOVANJE, OBVEĠĻANJE IN ALARMIRANJE  

5.1 OPAZOVANJE, OBVEĠĻANJE IN ALARMIRANJE OB JEDRSKI NESREĻI 

 

 

5.1.1 Obveġļanje odgovornih oseb obļine  

ReCO Celje obvesti, v skladu z navodilom, odgovorno osebo obļine po prioritetnem seznamu, 

prvega dosegljivega (Poveljnik CZ obļine, ģupané) ob razglasitvi sploġne nevarnosti v NEK 

oziroma ob jedrski nesreļi v tujini. 

Sporoļilo vsebuje podatke o: 

- stopnji nevarnosti (sploġna nevarnost); 

- moģnem razvoju dogodkov; 

- priporoļljivih zaġļitnih ukrepih. 
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P- 01/1 Seznam odgovornih oseb obļine  

P- 01/2 Seznam delavcev obļine  

 

5.1.2 Alarmiranje  

Alarmiranje javnosti za neposredno nevarnost se izvaja preko centralnega krmiljenja siren v 

katerega je vkljuļeno obmoļje cele obļine in vse sirene. 

Alarmni znak za neposredno nevarnost bo sproģil Regijski center za obveġļanje Celje preko 

sistema centralnega krmiljenja siren. Alarmnemu znaku za neposredno nevarnost bo sledilo 

obvestilo o preteļi nevarnosti in prvi napotki prebivalcem o izvajanju zaġļitnih ukrepov. 

5.1.3 Obveġļanje v obļini po prejemu obvestila iz ReCO  

Po sprejetem obvestilu o sploġni nevarnosti zaradi jedrske nesreļe v NEK ali jedrski nesreļi v tujini 

z ļezmejnimi vplivi poteka obveġļanje v obļini na naslednji naļin: 

- odgovorna oseba obļine, ki je Regijskemu centru za obveġļanje Celje prva dosegljiva 
(poveljnik CZ obļine, ģupan, direktor obļinske uprave, strokovni delavec), po prejemu 

obvestila o jedrski nesreļi v NEK ali v tujini takoj izvede, medsebojno obveġļanje vseh 

odgovornih oseb v obļini. Obvestilo se posreduje po razpoloģljivih sredstvih zvez (mobitel, 

telefon é). 

5.1.4 Obveġļanje javnosti  

Obveġļanje ob jedrski nesreļi se priļne ob razglasitvi sploġne nevarnosti. 

Za obveġļanje javnosti o izvajanju nalog zaġļite, reġevanja in pomoļi iz obļinske pristojnosti, je 

odgovoren poveljnik CZ obļine in ģupan, ki s tem namenom skrbi za: 

- pripravo sporoļil za javnost; 

- seznanjanje prebivalcev z usmeritvami in napotki glede samozaġļitnega ravnanja in drugimi 

usmeritvami za izvajanje osebne in vzajemne zaġļite; 

- navezuje stike z redakcijami medijev in novinarji ter skrbi, da imajo na razpolago 

informativna in druga gradiva in da so jim dostopni informacijski viri; 

- spremlja poroļanje medijev. 

V obļini ni lokalne radijske postaje. Lokalne informacije bi posredovala druge radijske postaje, 

CATV Radeļe ter poverjeniki CZ z letaki. 

Informacije za prebivalstvo vsebujejo predvsem naslednje podatke: 

- o smeri gibanja radioaktivnega oblaka; 

- o navedbi kontaminiranih ali neposredno ogroģenih obmoļjih in naselij; 

- o trenutnem stanju v elektrarni (razvoj dogodkov); 

- vplivih nesreļe na prebivalstvo in okolje; 

- kakġno pomoļ lahko priļakujejo; 

- ukrepi za omilitev nesreļe; 

- kako naj izvajajo osebno in vzajemno zaġļito; 

- kako naj sodelujejo pri izvajanju zaġļitnih ukrepov; 

- kje lahko dobijo dodatne informacije. 

Informacije obļina posreduje preko lokalnih javnih medijev in na druge krajevno obiļajne naļine. 

Obļina za dodatne informacije objavi telefonske ġtevilke svetovalne sluģbe. 
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P-02/1 Pregled sredstev javnega obveġļanja, ki so zadolģene za obveġļanje ob naravnih in 

drugih nesreļah 

P-16/12 Napotek ï zaġļita pred sevanjem in kako ravnamo ob morebitni nesreļi v NEK 

P-17/3 Navodilo o organiziranju in vodenju informacijskih centrov 
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6 AKTIVIRANJE SIL IN SREDSTEV  

6.1 AKTIVIRANJE ORGANOV IN NJIHOVIH STROKOVNIH SLUĢB OB JEDRSKI 
NESREĻI 

 

ReCO Celje hkrati s posredovanjem obvestila o razglaġeni sploġni nevarnosti zaradi jedrske nesreļe 

v NEK ali zaradi nesreļe v tujini z ļezmejnimi vplivi aktivira prvo dosegljivo odgovorno osebo v 

obļini. Poveljnik CZ obļine pa v skladu z naļrtom aktiviranja in mobilizacije aktivira ģupana, ļlane 

obļinskega ġtaba CZ, poverjenike za CZ in skrbnika obļinskega naļrta. 

Glede na nastale razmere in presoje o potrebni pomoļi strokovnih sluģb obļine organom vodenja 

sistema ZIR zaradi nesreļe, ģupan aktivira direktorja obļinske uprave in obļinske strokovne sluģbe. 

Poveljnik CZ obļine najprej aktivira/skliļe organe, ki so pristojni za operativno in strokovno vodenje 

zaġļite, reġevanja in pomoļi oziroma podpirajo to vodenje:  

- Ġtab CZ obļine; 

- Poverjenika za CZ; 
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- strokovnega delavca obļine zadolģenega za podroļje ZIR, ki je skrbnik naļrta; 

- ģupana oz. osebo, ki ga nadomeġļa; 

- direktorja obļinske uprave. 

Organe in njihove strokovne sluģbe za zaġļito in reġevanje v obļini lahko aktivira tudi nadrejeni organ 

(Poveljnik CZ ZĠ, Poveljnik CZ RS). 

6.2 AKTIVIRANJE OBĻINSKIH SIL ZA ZAĠĻITO, REĠEVANJE IN POMOĻ OB 
JEDRSKI NESREĻI  
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O pripravljenosti in aktiviranju Civilne zaġļite in drugih sil za zaġļito, reġevanje in pomoļ iz 

obļinske pristojnosti, odloļa Poveljnik CZ obļine. 

Ob jedrski nesreļi v tujini odloļa o aktiviranju drģavnih, regijskih in obļinskih sil CZ poveljnik CZ 

RS v sodelovanju s poveljnikom CZ regije in obļine. Potrebne sile se aktivirajo, ļe je potrebno 

glede na priļakovane posledice nesreļe, izvajati ukrepe in naloge zaġļite, reġevanja in pomoļi na 

celotnem obmoļju ali delu obmoļja Slovenije. 

Pozivanje (aktiviranje/mobilizacija) pripadnikov CZ in drugih obļinskih sil za zaġļito, reġevanje in 

pomoļ izvaja obļinska strokovna sluģba. Prav tako je v njeni pristojnosti urejanje zadev v zvezi z 

nadomestili plaļ in povraļil stroġkov, ki jih imajo obļinski pripadniki pri opravljanju dolģnosti v 

Civilni zaġļiti oziroma na podroļju zaġļite in reġevanja. 

Obļinske sile za zaġļito in reġevanje, ki odhajajo na prizadeto obmoļje, se zberejo na svojih 

mobilizacijskih zbiraliġļih. 

Drģavne sile za zaġļito, reġevanje in pomoļ (drģavne in regijske enote), ki bi priġle na pomoļ, se iz 

Regijskega zbiraliġļa napotijo direktno na doloļeno deloviġļe. 

P-15/1 Dokumenti o mobilizaciji in aktiviranju obļinski sil in sredstev za zaġļito, reġevanje 

in pomoļ 

P-01/3 Seznam ļlanov OĠ CZ 

P-14/8 Seznam poverjenikov CZ 

P-14/9 Seznam pripadnikov enot Sluģbe CZ za podporo 

P-17/2  Radijski imenik ZARE (posebna mapa) 

 

6.3 AKTIVIRANJE SIL ZA ZAĠĻITO, REĠEVANJE IN POMOĻ OB JEDRSKI 

NESREĻI V TUJINI 

Aktiviranje sil za zaġļito, reġevanje in pomoļ v primeru jedrske nesreļe v tujini, poteka po istem 

postopku kot v primeru jedrske nesreļe v NEK (glej poglavje 6.2.). 

 

6.4 ZAGOTAVLJANJE MATERIALNIH SREDSTEV POMOĻI  

Materialna pomoļ drģave in regije v primeru jedrske nesreļe v Nuklearni elektrarni Krġko ali ob 

nesreļah v jedrskih elektrarnah v tujini, zajema: 

- posredovanje pri zagotavljanju specialne opreme, ki jo na obmoļju prizadete obļine ni 
mogoļe dobiti (elektriļni agregati, naprave za preļiġļevanje vode, oprema za detekcijo, 

dozimetrijo in dekontaminacijo ipd.); 

- pomoļ v zaġļitni in reġevalni opremi; 

- pomoļ v hrani, pitni vodi, zdravilih, obleki, obutvi ipd.; 

- pomoļ v krmi in pri oskrbi ģivine; 

- pomoļ pri zaļasni nastanitvi evakuiranih prebivalcev; 

- pomoļ pri zagotovitvi finanļnih sredstev, ki jih obļina potrebuje za financiranje ukrepov in 

nalog pri zagotavljanju osnovnih pogojev za ģivljenje. 
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DOKUMENTACIJA

POSTOPEK

DIAGRAM POTEKA

AKTIVNOSTI
PRIMARNA

ODGOVORNOST

6.4.1.

PRESOJA POTREB PO

MATERIALNIH SREDSTVIH

6.4.2.

ODLOĻANJE O

MATERIALNI POMOĻI

6.4.3.

POSREDOVANJE

ZAHTEVE ZA POMOĻ

RAZDELITEV SREDSTEV MED

PREBIVALCE

6.4.4.

          Poveljnik CZ obļine

    Vlada RS

    Poveljnik CZ RS

Zahteva razmer

Sklep

Strokovna sluģba

obļine

Poveljnik CZ obļine

ģupan

            ģupan

      strok. Sluģba obļine

       Zahteva obļine

DANE

6.4.6.

OCENA POTREBNE FINANĻNE

POMOĻI OBĻINI

POSREDOVANJE VLOG ZA

FINANĻNO POMOĻ

6.4.7

URSZR

Izpostava URSZR

7.4.8

RAZDELITEV SREDSTEV POMOĻI

OBĻINI

6.4.9

SPREMLJANJE PORABE

SREDSTEV

DANE

Sklep Vlade RS

URSZR

Izpostava URSZR

Vzorec proġnje za

drģavno pomoļ

Poveljnik CZ obļine

 
 

 

P ï 13/4     Vzorec proġnje za drģavno pomoļ 
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7 UPRAVLJANJE IN VODENJE  

7.1 ORGANI IN NJIHOVE NALOGE   

Vodenje sil za zaġļito, reġevanje in pomoļ je urejeno z zakonom o varstvu pred naravnimi in 

drugimi nesreļami. Po tem zakonu se varstvo pred naravnimi in drugimi nesreļami organizira in 

izvaja kot enoten sistem na lokalni, regionalni in drģavni ravni. 

7.1.1 Drģavni in drugi organi v obļini 

Ministrstvo za delo, druģino in socialne zadeve, Center za socialno delo: 

- Sodeluje pri izvajanju evakuacije in poskrbi za izvajanje drugih zaġļitnih ukrepov v domu 

ostarelih ter v drugih ustanovah iz svoje pristojnosti; 

- Sodeluje pri nastanitvi in oskrbi ogroģenih skupin prebivalstva; 

- Ocenjuje posledice nesreļe z vidika zdravstvenih okvar zaposlenih; 

- Opravlja druge naloge iz svoje pristojnosti v skladu z zakonom o organizaciji in delovnem 

podroļju ministrstev. 

Policijska uprava Celje, Policijska postaja Laġko 

- Varuje ģivljenje, osebno varnost in premoģenje ljudi na prizadetem obmoļju; 

- Ureja promet v skladu z doloļenim prometnim reģimom; 

- Vzdrģuje javni red; 

- V skladu z nastalimi razmerami prepreļuje, odkriva in preiskuje kazniva dejanja in prekrġke; 

- Sodeluje pri identifikaciji mrtvih; 

- Sodeluje pri izvajanju humanitarnih, oskrbovalnih, izvidovalnih in drugih nalog; 

- Opravlja druge naloge iz svoje pristojnosti v skladu z zakonom o organizaciji in delovnem 

podroļju ministrstev. 

Elektro Ljubljana , nadzorniġtvo Radeļe in Elektro Celje, nadzorniġtvo Sevnica 

- Vzpostavi takojġen nadzor nad okvaro elektro infrastrukture; 

- Sodeluje pri sanaciji oziroma odpravljanju posledic nesreļe; 

- Intenzivira dobavo energije prednostnim uporabnikom; 

- Doloļi pogoje za postavitev el. infrastrukture do lokacij zaļasnih bivaliġļ; 

- Opravlja druge naloge iz svoje pristojnosti. 

Cestno podjetje  

- Izdela naļrt prometne ureditve na prizadetem obmoļju ter vzpostavlja prometni reģim s 

prometno signalizacijo v cestnem prometu glede na razmere ter prednosti; 

- Obveġļa javnost ter prednostne uporabnike prometnih storitev o zaporah, omejitvah in 
drugih spremembah v cestnem prometu; 

- Opravlja druge naloge iz svoje pristojnosti 

Ġole in vrtci 

- Poskrbijo za takojġnje izvajanje odrejenih zaġļitnih ukrepov v vzgojno varstvenih in 
izobraģevalnih ustanovah; 

- Uveljavijo navodila za nadaljevanje vzgojno-izobraģevalnega dela in drugih aktivnosti na 

podroļju otroġkega varstva, osnovnega ġolstva in izobraģevanja na srednji kmetijski ġoli; 

- Izvajajo odrejene naloge pristojnega ministra o prenehanju pouka ali predļasnem zakljuļku 
ġolskega leta; 

- Sodelujejo pri oskrbi ġol z najnujnejġimi ġolskimi potrebġļinami; 

- Opravljajo druge naloge iz svoje pristojnosti v skladu z zakonom. 
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Veterinarski zavod: 

- zbira podatke o kontaminiranih in poginulih ģivalih na celotnem prizadetem obmoļju; 

- nudi pomoļ pri izvajanju ukrepov za zaġļito ģivali, ģivil ģivalskega izvora, krmil in 

napajaliġļ pred ionizirajoļim sevanjem, ki jih je priporoļilo pristojno ministrstvo; 

- nudi prvo veterinarsko pomoļ obolelim ģivalim; 

- sodeluje pri odstranjevanju ģivalskih kadavrov; 

- sodeluje pri izvajanju dekontaminacije, 

- opravlja druge naloge iz svoje pristojnosti. 

Nevladne in druge organizacije  

Obmoļna organizacija Rdeļega kriģa, Gasilska zveza Radeļe in prostovoljna gasilska druġtva, ki so 

vkljuļeni v akcijo zaġļite, reġevanja in pomoļi ob jedrski nesreļi, izvajajo naloge iz svoje 

pristojnosti. 

P-06/3 Pregled zdravstvenih domov 

P-06/10 Pregled podjetij, ki upravljajo s plinovodnim omreģjem 

P-06/11 Pregled podjetij, ki upravljajo z elektriļnim omreģjem 

P-06/12 Pregled podjetij, ki upravljajo z vodovodnim omreģjem 

P-06/13 Pregled podjetij, ki upravljajo s kanalizacijskim omreģjem 

P-06/15 Pregled podjetij, ki upravljajo s telekomunikacijskim omreģjem 

P-06/16 Pregled podjetij, ki upravljajo s prometno infrastrukturo 

P-06/17 Pregled podjetij, ki upravljajo z vodnogospodarsko infrastrukturo 

P-06/1 Pregled humanitarnih organizacij 

 

7.1.2 Obļinski organi in ģupan 

Obļinska uprava 

- opravlja upravne in strokovne naloge zaġļite, reġevanja in pomoļi iz svoje pristojnosti, 

- organizira komunikacijski sistem, znotraj sistema zvez ZARE, za delovanje obļinskih sil za 

zaġļito, reġevanje in pomoļ, 

- zagotavlja pogoje za delo poveljnika CZ obļine in obļinskega ġtaba, 

- zagotavlja administrativno in drugo podporo pri delovanju obļinskih sil za zaġļito, reġevanje 

in pomoļ, 

- pomaga pri vodenju zaġļite, reġevanja in pomoļi ter pri odpravljanju posledic, 

- zbira, obdeluje in posreduje podatke o nesreļah in drugih dogodkih v ReCO Celje, 

- opravlja druge naloge iz svoje pristojnosti. 

Ģupan 

- skrbi za izvajanje priprav za varstvo pred naravnimi in drugimi nesreļami; 

- sprejme naļrt zaġļite in reġevanja; 

- skrbi za izvajanje ukrepov za prepreļitev in zmanjġanje posledic naravnih in drugih nesreļ; 

- vodi zaġļito, reġevanje in pomoļ ter odpravljanje posledic naravnih in drugih nesreļ; 

- skrbi za obveġļanje prebivalcev o nevarnostih, stanju varstva in sprejetih zaġļitnih ukrepih, 

- opravlja druge naloge iz svoje pristojnosti. 

 

P-01/1 Seznam odgovornih oseb obļine 

P-01/2 Seznam delavcev obļine 
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7.2 OPERATIVNO VODENJE  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 5: Shema vodenja sistema zaġļite in reġevanja 

 

Dejavnosti zaġļite in reġevanja na obmoļju obļine ob jedrski nesreļi operativno vodi poveljnik 

Civilne zaġļite obļine s pomoļjo Ġtaba CZ obļine. Poveljnik CZ obļine doloļi vodjo intervencije 

za vodenje posameznih intervencij za zaġļito in reġevanje. 

Ġtab CZ obļine mora ob nesreļi ļim prej vzpostaviti pregled nad stanjem na prizadetem obmoļju, 

oceniti predvideni razvoj situacije, zagotoviti takojġnje ukrepanje z zagotovitvijo nujne pomoļi, 

nato pa se osredotoļiti na izdelavo strategije ukrepanja do zagotovitve osnovnih pogojev za 

ģivljenje, ki zajema doloļitev prednostnih nalog, ļloveġke in materialne vire, operativne reġitve 

izvedbe zahtevnejġih nalog ter nosilce koordinacije.  

Ġtab CZ obļine ob nesreļi organizira svoje delo na sedeģu obļine Radeļe, Ulica Milana Majcna 1, 

Radeļe ï sejna soba.  

Posledice nesreļe je treba ļim prej ustrezno dokumentirati. Prav tako je treba dokumentirati tudi vse 

odloļitve poveljnika Civilne zaġļite obļine in drugih organov. Za te naloge je odgovorna strokovna 

sluģba, poveljnik in sluģba za podporo. 

D-2 Naļrt dejavnosti obļine 
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7.3 UKREPANJE ORGANOV CZ OB NESREĻI 

 

 

7.4 ORGANIZACIJA ZVEZ  

Pri neposrednem vodenju akcij zaġļite, reġevanja in pomoļi ob jedrski nesreļi se uporablja sistem 

zvez zaġļite in reġevanja (ZARE) v katerem je podsistem radijskih zvez in podsistem osebnega 
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klica. Komunikacijsko srediġļe tega sistema je v Centru za obveġļanje Celje, preko katerega se 

zagotavlja povezovanje uporabnikov v javne in zasebne funkcionalne telekomunikacijske sisteme. 

Za operativne zveze v okviru enot in sluģb, ki izvajajo zaġļito reġevanje in pomoļ ob jedrski nesreļi 

se uporablja simpleksni (SI) kanal radijskih zvez ZARE, ki ga doloļi Regijski center za obveġļanje 

Celje. 

V primeru, da je v reġevanje vkljuļen tudi helikopter Slovenske vojske se za medsebojno 

komuniciranje uporablja 33. kanal radijskih zvez ZARE. 

Radijske zveze sistema zvez ZARE se uporablja v skladu z navodilom za uporabo radijskih zvez 

ZARE. 

Pri prenosu podatkov in komuniciranju se naļeloma uporablja vsa razpoloģljiva telekomunikacijska 

in informacijska infrastruktura, ki temelji na razliļnih medsebojno povezanih omreģjih. 

Prenos podatkov in komuniciranje med organi vodenja, reġevalnimi sluģbami in drugimi izvajalci 

zaġļite, reġevanja in pomoļi poteka po:  

- telefaksu,  

- radijskih zvezah (ZARE), 

- javne telefonske zveze (analogne ali digitalne) 

- brezģiļni telefoni (GSM) 

- internetu. 

 

P-17/1 Navodilo za uporabo radijskih zvez ZARE (posebna mapa) 

P-17/2 Radijski imenik sistema zvez ZARE (posebna mapa) 
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8 NADZOR RADIOAKTIVNOSTI  

8.1 NADZOR RADIOAKTIVNOSTI OB JEDRSKI NESREĻI 

Nadzor radioaktivnosti ob jedrski nesreļi, ki se izvaja na obmoļju obļine je sestavljen iz treh 

osnovnih sestavin:  

- nadzora v okolju,  

- nadzora prebivalstva,  

- nadzora interventnega osebja.  

Nadzor radioaktivnosti usmerja in izvaja drģava oziroma regija v skladu s temeljnim naļrtom.  

 

8.2 NALOGE IZVAJALCEV NADZORA RADIOAKTIVNOSTI  OB JEDRSKI NESREĻI 

Naloge nadzora radioaktivnosti izvajajo drģavne in regijske enote za CZ. 

Usklajevanje izvajanja nalog nadzora je predpisano v drģavnem naļrtu izvajanja radiacijskega 

monitoringa ob jedrski nesreļi. Izvajanje nadzora radioaktivnosti je v pristojnosti drģave in regije. 

Vsi izvajalci zaġļitnih ukrepov in nalog zaġļite, reġevanja in pomoļi na kontaminiranem obmoļju, 

morajo biti opremljeni z ustreznimi osebnimi zaġļitnimi sredstvi in sredstvi za dozimetriļno 

kontrolo. 

Za nadzor (kontrolo) doznih obremenitev posameznikov, ki sodelujejo pri zaġļiti in reġevanju, in 

niso poklicni delavci z viri ionizirajoļega sevanja, skrbijo enote za RKB zaġļito (ELME). 

Preseganje doznih omejitev posameznikom lahko izjemoma odobri le poveljnik CZ RS ob soglasju 

specialista zdravnika medicine dela, ļe: 

- je oseba zdrava, 

- se oseba prostovoljno odloļi za izvedbo naloge, 

- je izurjena za izvedbo naloge, 

- je seznanjena s tveganjem in 

- je izvedba doloļene naloge pogoj za reġevanje ali zaġļito veļjega ġtevila oseb, ki so 

neposredno ogroģene. 
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9 UKREPI IN NALOGE ZAĠĻITE, REĠEVANJA IN POMOĻI  

9.1 ZAĠĻITNI UKREPI OB NESREĻI V NEK  

Zaġļitni ukrepi obsegajo:  

U - ukrepe za zaġļito, reġevanje in pomoļ  

N - naloge zaġļite, reġevanja in pomoļi 

9.1.1 Zaġļitni ukrepi na obmoļju sploġne pripravljenosti  

Obmoļje sploġne pripravljenosti obsega celotno obmoļje obļine; izvajajo se ukrepi, ki so 

predvideni za obmoļje naļrtovanja dolgoroļnih zaġļitnih ukrepov.  

Zaġļitni ukrepi se izvajajo na podlagi rezultatov nadzora radioaktivnosti, ki ga izvajajo pristojne 

ustanove za redni nadzor radioaktinosti, regijske enote za radiacijsko, kemijsko in bioloġko zaġļito 

CZ ter enota za opravljanje doloļenih nalog zaġļite, reġevanja in pomoļi (ELME) ter po potrebi tudi 

enote Slovenske vojske.  

Regijske enote za RKB zaġļito opravljajo poleg detekcije in dozimetrije tudi oznaļevanje 

kontaminiranega obmoļja in jemanje vzorcev. Zahtevnejġe terenske in laboratorijske preiskave in 

analize izvaja pooblaġļeni Ekoloġki laboratorij z mobilno enoto (ELME). 
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Diagram zaġļitnih ukrepov na obmoļju sploġne pripravljenosti 

 

Radiacijska zaġļita 

Radiacijska zaġļita obsega poleg nadzora radioaktivnosti, ki ga izvaja UJV in drģavne enote CZ ġe 

ukrepe in sredstva za neposredno zaġļito pred ionizirajoļim sevanjem, in sicer: 

- uporabo osebnih zaġļitnih sredstev, 

- uporabo tablet kalijevega jodida, 

- prepoved oziroma omejitev uģivanja doloļenih prehrambenih artiklov, 

- zaġļito vodnih virov, 

- zaġļito ģivali in ģivinske krme, 

- dekontaminacijo. 

Vse ukrepe v zvezi z radiacijsko zaġļito izvajajo prebivalci obļine po usmeritvah ġtaba za CZ in 

pristojnih sluģb. Obļina na krajevno obiļajen naļin seznani vse prebivalce z napotki za zaġļito pred 

sevanjem in kako ravnajo ob morebitni nesreļi v NEK ali tujini. 

P-10/4 Pregled lokacij skladiġļenja kalijevega jodida 

P-16/12 Napotek ï zaġļita pred sevanjem in kako ravnamo ob morebitni nesreļi v NEK 
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Zaklanjanje  

Zaklanjanje obsega umik prebivalstva v zakloniġļa ali druge zidane zgradbe in hermatizacija 

odprtin s ļimer se odpravijo ali zmanjġajo ġkodljivi uļinki radioaktivnega prahu.  

V primeru aktiviranja zakloniġļ morajo vodje zakloniġļa poskrbeti za izpraznitev in pripravo 

zakloniġļa za uporabo v roku 24 ur od izdaje ukaza, ki ga izda poveljnik CZ Obļine Radeļe. V tem 

ļasu tudi pregledajo stanje zakloniġļa, ki zajema pregled opreme zakloniġļa, vzdrģevanje 

zakloniġļa (razvidno iz knjige vzdrģevanja), zapornih elementov in filtroventilacijskih naprav. 

OĠCZ obvesti upravitelje veļstanovanjskih objektov o priļetku izvajanja ukrepa zaklanjanja.  

Prebivalci se seznanijo z napotki za zaklanjanje in potrebnimi priroļnimi sredstvi in naļini 

hermatizacije prostorov.  

P-5/1 Pregled zakloniġļ 

 

Zaġļita vodnih virov  

Za zaġļito vodnih virov skrbi JP Komunala Radeļe, ki izvaja tudi poveļan nadzor nad kvaliteto 

pitne vode v vodovodnem sistemu Obļine Radeļe. Obļina posredovanje napotke prebivalcem za 

pokrivanje individualnih virov pitne vode, kot so vodnjaki in manjġa zajetja.  

Prepoved/omejitev uģivanja doloļenih ģivil  

Ko je odrejena prepoved/omejitev uģivanja doloļenih ģivil, obļina, z vnaprej pripravljenimi 

napotki, seznanja prebivalstvo preko sredstev javnega obveġļanja (radio, CATV) in na krajevno 

obiļajen naļin.  

Dekontaminacija  

Pri izvedbi ukrepa bi pomagale prostovoljne gasilske enote in enote SV, ki bi izvajale 

dekontaminacijo javnih povrġin in objektov. Za pomoļ v silah in sredstvih za izvajanje 

dekontaminacije lahko poveljnik CZ Obļine Radeļe zaprosi poveljnika CZ regije.  

P-13/4 Vzorec proġnje za drģavno pomoļ 

 

Uporaba tablet kalijevega jodida  

Preventivno uģivanje tablet kalijevega jodida odredi minister za zdravje. Tablete kalijevega jodida 

za prebivalce obļine se skladiġļijo v lekarni Radeļe. Ob uvedbi ukrepa delitve tablet kalijevega 

jodida poveljnik CZ obļine skrbi, da so prebivalci pravoļasno seznanjeni. Prebivalce se o delitvi 

tablet obvesti na krajevno obiļajen naļin (KS, radio, CATV Radeļe) ter seznani s kratkimi napotki 

kje se tablete dobijo in namen njihove uporabe.  

P-10/4 Pregled lokacij skladiġļenja kalijevega jodida 

 

Sprejem in oskrba ogroģenih oseb  

Regijski naļrt zaġļite in reġevanja ob jedrski nesreļi ne doloļa, da Obļina Radeļe izvaja ukrep 

sprejema, nastanitve in oskrbe ogroģenih prebivalcev Posavja. 
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9.1.2 Zaġļitni ukrepi ob jedrski nesreļi v tujini 

V primeru jedrske nesreļe v tujini v oddaljenosti do 1000 km, se poleg doloļenih ukrepov, 

predvidenih ob razglasitvi sploġne nevarnosti za obmoļje dolgoroļnih ukrepov (ODU) ob nesreļi v 

NEK, ki so predvideni z temeljnim regijskim naļrtom, izvaja ġe:  

- poostren in poveļan nadzor okolja, hrane; prioriteto imajo obmoļja kjer je deģevalo, 

- priprava strategije vzorļenja hrane in ģivilske krme, 

V primeru hude jedrske nesreļe v elektrarni, ki je znotraj 300 km obmoļja in ob neugodnih 

vremenskih razmerah je moģna tudi uporaba tablet kalijevega jodida. 
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9.2 NALOGE ZAĠĻITE, REĠEVANJA IN POMOĻI OB NESREĻI V NEK 

Prva pomoļ 

V obļini bi se ukrep prve pomoļi izvajal le kot pomoļ zdravstvenim organizacijam pri nudenju 

nujne zdravstvene oskrbe ogroģenim prebivalcem iz obmoļja obļine (znaki sevalne bolezni). 

Manjġe poġkodbe, do katerih bi priġlo pri izvajanju ukrepov zaġļite in reġevanja, bi prebivalci 

oskrbeli v okviru osebne in vzajemne zaġļite, prvo zdravstveno pomoļ jim zagotavlja medicinsko 

osebje na terenu ali v bolniġnici Celje. 

P-06/3 Pregled zdravstvenih domov 

P-16/18 Navodilo za nudenje prve pomoļi 

 

Prva veterinarska pomoļ  

Ukrepi za zaġļito ģivali lahko zajemajo tudi preventivno evakuacijo ģivali, ki so posebno dragocene 

s staliġļa bioloġke reprodukcije, zaklanjanje ģivali, krmljenje ģivali z neoporeļno hrano, napajanje z 

neoporeļno vodo ter zaġļita krme. 

Naloge prve veterinarske pomoļi izvajajo veterinarji oziroma veterinarski zavodi. 

P-06/5 Pregled veterinarskih organizacij 

 

Zagotavljanje osnovnih pogojev za ģivljenje  

Osnovni pogoji za ģivljenje bodo vzpostavljeni takrat, ko bodo izpolnjeni pogoji za preklic 

odrejenih zaġļitnih ukrepov. 

Preklic zaklanjanja in uporabe tablet kalijevega jodida se razglasi, ļe: 

- ni veļ verjetno, da bi lahko priġlo do veļjih izpustov radioaktivnih snovi; 

- ni veļ verjetno, da bi elektrarna razglasila objektno ali sploġno nevarnost in 

- meritve v okolju pokaģejo, da ni doseģen intervencijski nivo za zaklanjanje in evakuacijo. 

Preklic prepovedi ali omejitev uģivanja doloļenih ģivil se razglasi ļe: 

- ni veļ verjetno, da bi lahko priġlo do veļjih izpustov radioaktivnih snovi in 

- ļe ni doseģen akcijski nivo za posamezno vrsto ģivila. 

Preklic evakuacije oziroma vrnitev evakuiranih prebivalcev na domove se lahko razglasi, ļe: 

- ni veļ verjetno, da bi lahko priġlo do veļjih izpustov radioaktivnih snovi; 

- so vrednosti hitrosti doze v okolju niģje od operativnega intervencijskega nivoja za 
evakuacijo (zaļasno preselitev) ali trajno preselitev in 

- ni veļ verjetno, da bi elektrarna razglasila objektno ali sploġno nevarnost. 
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10 OSEBNA IN VZAJEMNA ZAĠĻITA 

 

Osebna in vzajemna zaġļita obsegata vse ukrepe, ki jih prebivalci zaļnejo izvajati takoj, ko so 

obveġļeni o jedrski nesreļi, posledica katere je poveļano ionizirajoļe sevanje. Uporaba priroļnih in 

standardnih sredstev za osebno zaġļito, dosledno spoġtovanje navodil, ki jih preko sredstev javnega 

obveġļanja posredujejo strokovni organi, lahko uļinkovito zmanjġajo dozne obremenitve.  

Da bi lahko prebivalci uļinkovito izvajali ukrepe za zaġļito svojega zdravja in ģivljenja, morajo biti 

temeljito seznanjeni z uļinki sevanja, njegovih nevarnostih, stopnji nevarnosti, kakor tudi o vseh 

moģnih in potrebnih zaġļitnih ukrepih. Prebivalcem morajo biti v naprej dana vsa potrebna navodila 

glede naļina obveġļanja ob nesreļi, o vrsti in stopnjah nevarnosti, kot tudi o potrebnih zaġļitnih 

ukrepih in njihovem izvajanju. 
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V osebno in vzajemno zaġļito ob nesreļi v NEK spadajo:  

- uporaba sredstev za osebno zaġļito pred radiacijsko kontaminacijo;  

- zadrģevanje v zaprtih prostorih (zaklanjanje); 

- hermetizacija stanovanjskih in gospodarskih prostorov; 

- osebna dekontaminacija; 

- omejitev uporabe prehrambenih artiklov (uporaba artiklov, ki so v zaprtih omarah, 

shrambah, hladilnikih); 

- omejitev na pitje vode in pijaļ, ki niso bile onesnaģene (ustekleniļene pijaļe); 

- priprave na evakuacijo (seznanitev z evakuacijskimi potmi in sprejemaliġļi). 

Za organiziranje, razvijanje in usmerjanje osebne in vzajemne zaġļite je zadolģena obļina. V 

ta namen obļina organizira ustrezno svetovalno sluģbo, ki jo sestavljajo strokovnjaki in sicer: 

psiholog, socialni delavec, zdravstveni delavec, sociolog in strokovnjak s podroļja zaġļite in 

reġevanja.  

Na prizadetem obmoļju in na obmoļjih nastanitve evakuiranega prebivalstva, je treba sluģbe 

oziroma dejavnosti raznih strokovnih in humanitarnih organizacij, ki nudijo pomoļ prizadetim 

oziroma ogroģenim prebivalcem, ļim bolj pribliģati okolju. Pri tem imajo pomembno vlogo 

poverjeniki za Civilno zaġļito v obļini ter informativni center, ki ga sestavljajo osebe iz prejġnjega 

odstavka, v katerem se organizira in izvaja dejavnost, ki prispeva k ureditvi razmer. 

P-06/1 Pregled humanitarnih organizacij 

P-06/2 Pregled centrov za socialno delo 

P-16/12 Napotek ï zaġļita pred sevanjem in kako ravnamo ob morebitni nesreļi v NEK 

P-16/17 Navodilo za psiholoġko pomoļ 
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11 RAZLAGA POJMOV IN OKRAJĠAV 

11.1 POMEN POJMOV  

Akcijski nivo mejna koncentracija radionuklidov v hrani, mleku ali pitni vodi nad 

Katero je prepovedano uģivanje 

Deterministiļni 

uļinki 

kliniļno ugotovljive, bolj ali manj ètakojġnjeç okvare organizma; pojavijo 

se nad doloļenim doznim pragom. 

Dozna obremenitev vsota vseh doz, prejetih v doloļenem ļasu, zaradi notranjega in zunanjega 

obseva 

Intervencijski nivo nivo izogibne doze pri katerem se odloļimo za zaġļitni ukrep 

Izogibna doza priļakovan prihranek dozne obremenitve ob uporabi doloļenega  

zaġļitnega ukrepa 

Kalijev jodid (jodna profilaksa)- zauģitje stabilnega joda pred ali tik ob nastanku 

jedrske ali radiacijske nesreļe z namenom zaġļititi ġļitnico pred 

obsevanjem zaradi kopiļenja radioaktivnih izotopov joda 

Kontaminacija onesnaģenje predmetov, povrġin ali oseb z radioaktivnimi snovmi 

Mejne doze predpisane doze, ki ne smejo biti preseģene 

Nenormalni dogodek odstopanje od normalnega obratovanja elektrarne, ki ne predstavlja 

bistvene nevarnosti 

Zaļetna nevarnost prva stopnja nevarnosti, ki jo doloļa NE Krġko. Ta stopnja nevarnosti je v 

naļrtu ukrepov ob izrednem dogodku NEK poimenovana zaļetna 

ogroģenost 

Objektna nevarnost druga stopnja nevarnosti, ki jo doloļa NE Krġko. Ta stopnja nevarnosti je 

v naļrtu ukrepov ob izrednem dogodku v NEK poimenovana 

elektrarniġka ogroģenost 

Sploġna nevarnost tretja, najviġja stopnja nevarnosti, ki jo doloļa NE Krġko. Ta stopnja 

nevarnosti je v naļrtu ukrepov ob izrednem dogodku NEK poimenovana 

sploġna ogroģenost 

Obsev,obsevanost izraz, ki se uporablja v varstvu pred ionizirajoļimi sevanji za 

izpostavljenost sevanju (predvsem ljudi) v doloļenem ļasovnem obdobju 

Operativni 

intervencijski nivoji 

intervencijski ali akcijski nivo izraģen z neposredno doloļljivo (merljivo) 

veliļino 

Used usedanje radioaktivnih drobcev iz radioaktivnega oblaka zaradi gravitacije 

ali spiranja z deģjem na tla in na ostale prizemne povrġine 

 

11.2 POMEN OKRAJĠAV 

OKRAJĠAVA RAZLAGA  

CORS  Center za obveġļanje Republike Slovenije  

ELME  Ekoloġki laboratorij z mobilno enoto  

HMZ  Hidrometeoroloġki zavod  

ĠCZ Ġtab civilne zaġļite 

CZ Civilna zaġļita 

CZ VĠ Civilna zaġļita Vzhodne Ġtajerske regije 

GZ Gasilska zveza 

JGS Javna gasilska sluģba 

MTS Materialno tehniļna sredstva 

OĠCZ Obļinski ġtab za civilno zaġļito 

PGD Prostovoljno gasilsko druġtvo 
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ReCO Regijski center za obveġļanje 

RK Rdeļi kriģ 

RKB Radioloġka, kemiļna in bioloġka 

RS Republika Slovenija 

ZA - RE Zaġļita reġevanje (sistem radijskih zvez) 

ZRP Zaġļita, reġevanje, pomoļ 

KJ  Kalijev jodid  

ODU  Obmoļje naļrtovanja dolgoroļnih zaġļitnih ukrepov (25 km od NEK)  

URSZR  Uprava Republike Slovenije za zaġļito in reġevanje  

UJV  Uprava za jedrsko varnost  

OVZ  osebna in vzajemna zaġļite  

OPU  Obmoļje izvajanja preventivnih zaġļitnih ukrepov  

OTU  Obmoļje naļrtovanja takojġnjih zaġļitnih ukrepov  

 




